


May 17, 2020




12:15PM St. Priscilla Parishioners

	 	 In thanksgiving & God’ blessings for our Pastor Fr. 	
	 	     Maciej on his 12th priesthood anniversary

	 	 God’s Blessings & health for Ann Greeley (Ward family)

	 	 Health & blessings for George & Anne Barkhou

	 	 Health & Blessings for Livy 

	 	 +Karoline Mizera (family)

	 	 +Patrick Sulak (wife & family)) 
	 	 +Bernice Hujar (family) 
	 	 +Chester Kmiec (Pastor & staff) 
	 	 +John & Amelia Engel birthday remem. 

	 	     (Gloria, Bob & Karen) 


MONDAY (18)  
8:00AM 		 In thanksgiving Reyes family

	 	 +Remedios Gutierrez 1st death anniversary (family)

	 	 +Jane Busse 3rd death anniversary (family)

7:30PM 		 +Antoni Niemczyk (rodzina)

	 	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże bł. i potrzebne łaski 
	 	     dla ks. Marcina Gładysza w 18-tą rocznicę święceń 	
	 	     kapłańskich


TUESDAY (19)  
8:00AM 		 All souls in purgatory

7:30 PM 	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny Kolebuk i Lisak


WEDNESDAY (20)  
8:00AM 		 In thanksgiving and God’s Blessings for Dorota on her 	
	 	     Birthday (Megan)

7:30PM		 Intencja dziękczynna z prośbą o opiekę M Bożej 	 	
	 	     Częstochowskiej zdrowie i potrzebne łaski dla Doroty 

	 	     w dniu urodzin (Adamowski)

	 	 +Zofia Wołczyńska (rodzina)

	 	 +Maria i Stanisław Gogolewscy (rodzina)


THURSDAY (21) 
8:00AM 		 +Oskar Ziaja Birthday Remembrance (family)

7:30PM		 +Maria Czarnota w 21-szą rocznicę śmierci (rodzina) 


FRIDAY (22) 
8:00AM 		 +Ray Anderson (family)

7:30PM 		 O łaskę nawrócenia dla Marcina 


SATURDAY (23) 
8:00AM 		 All souls in purgatory

	 	 In thanksgiving & God’s blessings for Richard & Mary 	
	 	     Ellen Hujar on their 64th wedding anniversary

	 	 +Chester Kmiec (Pastor & staff)

9:00AM 		 Intencja dziękczynna Barbary, Pawła i dzieci

	 	 O łaski potrzebne dla Piotra i Antoniego

	 	 O opiekę Matki Bożej dla Tomka i Agnieszki

	 	 +Zygmunt Kosidło 6 miesięcy po śmierci (córka z rodziną)


Sunday (17) - LIVESTREAM

10:30AM	 Za parafian św. Pryscylli

	 	 Intencja dziękczynna za dar kapłaństwa z prośbą o bł. 	 	
	 	     Boże i opiekę Matki Bożej Częstochowskiej dla ks. 	 	
	 	     Proboszcza Macieja w dniu 12-tej rocznicy święceń 

	 	 W intencji 2-letniej Zosi Pacyga z okazji imienin o zdrowie  	
	 	     i opiekę Matki Bożej i potrzebne łaski dla rodziców

	 	 O Boże błogosławieństwo dla Olivera, Doriana i rodziny

	 	 O opiekę Matki Bożej dla Barbary Pawła i rodziny  

	 	 O łaski potrzebne Antoniego i Piotra

	 	 O wyzwolenie i uwolnienie od wszelkiego zła oraz światło 	
	 	     Ducha świętego na każdy dzień dla Piotra (mama)

	 	 Intencja dziękczynna za powrót do zdrowia Piotra Zugaj z 	
	 	    prośbą o łaski Boże dla niego i rodziny

	 	 O zdrowie i opiekę Matki Najśw. dla Iwonki z racji urodzin

	 	 O Boże bł. i opiekę MB Nieustającej pomocy dla Teresy 		
	 	     Walencik z okazji Dnia Matki

	 	 O łaskę uzdrowienia dla Teresy

	 	 O zdrowie i błogosławieństwo dla rodzin Wilkosz i Kopeć

	 	 O zdrowie i Boże bł. dla rodziny Borawskich z 	 	 	
	 	     podziękowaniem za otrzymane łaski

	 	 O zdrowia i Boże bł. dla Natalki, Oliwerka i Filipka 

	 	     (babcia i dziadek)

	 	 Podziękowanie za szczęśliwą operację Andrzeja z prośbą o 
	 	     dalszą opiekę, Bł. Boże i opiekę Matki Bożej dla niego 	
	 	     oraz Marioli, Patryka i Izabelki

	 	 O Boże bł., zdrowie i potrzebne łaski dla Adriana, Moniki, 	
	 	     Viktora, Roberta i Kubusia (Beata)

	 	 Intencja dziękczynna za otrzymane łaski z prośbą o dalszą 	
	 	     opiekę Bożą i łaskę zdrowia dla rodziny Olech

	 	 Z okazji 50-tych urodzin o dalszą opiekę Bożą i łaskę 	 	
	 	    zdrowia dla Lillianny oraz całej rodziny Hołowińskich

	 	 O Boże bł. dla diakona Tomasza Powroznik w dniu urodzin 

	 O wieczną radość dla:

	 	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 	 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci)

	 	 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra) 

	 	 +Artur Kosiba (rodzina)

	 	 +Jan Boratyn (Marszałkowie)

	 	 +Antoni Niemczyk (Marszałkowie)

	 	 +Kazimierz Orłowski (rodzina)

	 	 +Leszek Lisiecki

	 	 +Zofia Kadłubowska (rodzina)

	 	 +Genowefa Czechowicz w 9-tą rocznicę śmierci (rodzina)

	 	 +Zofia i Franciszek Pasierbek (córka)

	 	 +Krzysztof Zalewski zmarły na Florydzie (rodzina Kus)

	 	 +Aniela Jaworska

	 	 +Józef Zagulski 3 miesiące po śmierci (rodzina Lis)

	 	 +Katarzyna i Kazimierz Owca (rodzina) 

	 	 +Józef Gajda (rodzina) 

	 	 +Helena i Jan Rzadkosz (rodzina)

	 	 +Zofia Kłosowska (syn Michał)

	 	 +Helena Zawistowska (Marzanna i Wojciech)

	 	 +Jadwiga Andreasik (Marzanna i Wojciech)

	 	 +Robert

	 	 +Stanisław Dziedzina (rodzina)

	 	 +Mirosława i Marian Borawski (rodzina)

	 	 +Wacław Lichtorowicz w 25-tą rocznicę śmierci (Misiaszek)

	 	 +Jan Kulesza i jego syn 3 tygodnie po śmierci(rodzina)

	 	 +Helena i Lucjan Cackowski (córka)

	 	 +Michał Dolubizno (Chadzichristos)

	 	 +Stanisław Madej (Chadzichristos)

	 	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny


Sixth Sunday of Easter

Share your intentions by calling the Parish 
Office at 773-545-8840, mailing them to:  
6949 W Addison St, Chicago, IL 606034  

or emailing: church@stpriscilla.org 

mailto:church@stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.org


Wiele osób uzależnia swoje życie wiary od obietnic sformułowanych w 
różnych „zjawieniach” uznanych lub nieuznanych przez Kościół, 
zapominając lub nie biorąc pod uwagę zapewnień Jezusa 

pozostawionych w Ewangelii. A przecież te słowa Boga niosą w sobie moc i gwarancję ich wypełnienia. Jezus 
daje nam dar Ducha, abyśmy rozumieli Jego słowa i nimi żyli. Co więcej, przez ten dar sam Chrystus 
Zmartwychwstały jest przy nas obecny. Nie jesteśmy zatem sami, bezradni. Dzięki Duchowi dzieło Chrystusa 
owocuje w naszym życiu. On jest nauczycielem, który uczy nas rozpoznawać to, co się Bogu podoba. Jest 
miłością, która daje nam moc zachowywania Jezusowej nauki. Jest pocieszycielem, który w najtrudniejszych 
nawet chwilach napełnia nasze serca prawdziwym pokojem. Czyni z nas świątynię, gdzie Bóg przebywa w 
Trójcy. Połączenie zachowania nauki Jezusa z miłością 
do Niego bardzo wyraźnie pokazuje, że bycie Jego 
uczniem to nie skrupulatne przestrzeganie litery 
prawa, ale zakorzenienie w głębokiej miłości i 
wspólnocie z Jezusem.  

Prośmy dzisiaj Boga aby ożywił świadomość Jego 
obecności w nas. Niech rozpali nas miłością w 
posłusznym przyjmowaniu Jego słowa i wrażliwości 
na potrzeby braci. 

Z modlitwą, 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Many people make their lives of faith 
dependent on promises made in 

various "apparitions" recognized or not recognized by the Church, forgetting 
or disregarding Jesus' claims within the Gospel. And yet these words of God 
carry within them the power and guarantee of their fulfillment. Jesus gives us 
the gift of the Spirit so that we would understand His words and live them. 
Through this gift, the Risen Christ himself is present with us. We are, therefore, 
not alone, helpless. Thanks to the Spirit, the work of Christ bears fruit in our 
lives. He is a teacher who teaches us to recognize what pleases God. He is a 
love that gives us the power to keep Jesus' teachings. He is a comforter who 
fills our hearts with real peace even in the most difficult moments. He makes us 
a temple where God resides in the Trinity. The combination of preserving Jesus' teachings with love for Him 
clearly shows that being His disciple does not mean strict observance of the law, but being rooted in deep love 
and fellowship with Jesus. 
  
Let us ask God that He would revive the awareness of His presence in us today. Let Him kindle us with love in 
obedient reception of His word and sensitivity to the needs of our brothers and sisters. 
  
In prayer, 
Fr. Matthias Galle - your Pastor 
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Fr. Matthias’ Reflection

Refleksje Ks. Macieja



Sixth Sunday of Easter

Re-Opening Plans - A Letter from Cardinal Cupich | May 13, 2020 

Dear Friends in Christ, 

These fifty days of Easter, leading to Pentecost, are marked by unprecedented suffering, as humanity has fallen 
victim to a perilous contagion. In addition to the threats to our physical wellbeing, we are suffering spiritually as 
the Covid-19 pandemic has required restrictions of our worship and active participation in the sacramental life of 
the Church. Surely, there have been moments in history when governments and rulers have persecuted 
Christians and banned their public worship. This is not one of them. Rather, the present restrictions come in 
response to an extreme medical emergency as local, state and federal authorities – specifically public health 
officials – legitimately fulfil their responsibilities to safeguard human life and the common good. They have based 
their reasonable guidance on careful consideration of empirical data and the best available disease-mitigation 
practices as they seek to contain the pandemic’s rampage through our communities.  

While everyone must exercise good citizenship in observing these restrictions, I call on the Catholic faithful, as 
advocates for justice and charity, to comply with these regulations. From the first pages of Scripture we learn that 
we indeed are “our brother’s keeper,” a truth that must inspire us as we are called to sacrifice. We should also be 
motivated to cooperate with public safety norms, given our reverence for life and human dignity. This is, at its 
heart, a moment to proclaim the breadth and depth of what it means to be pro-life, particularly as this virus preys 
on the most vulnerable in our midst.  

The good news is that a plan for a gradual reopening of our churches has now taken shape, as I note below. 
However, since our movements will be restricted as that plan unfolds in different phases, your pastors and 
bishops will continue for the present time to offer Mass in private each day and to livestream and broadcast 
Masses from our parishes and the archdiocese. I am particularly grateful to ABC-TV, Univision and Polvision in 
Chicago for giving us airtime every Sunday. These celebrations surely are not the same as gathering in our 
churches for Mass, but I know from hearing from many parishioners that they provide a great deal of solace and 
support in this time of uncertainty.  

We must be honest. We expect this situation to continue for some weeks, and any plan for reopening our 
churches for public worship must include every precaution to ensure public gatherings do not create a second 
wave of contagion, thus squandering the gains made through our sacrifice in these days. 

With those realities in mind, I am heartened to announce that we have reached an agreement with the Office of 
the Governor on a multi-phase Plan for re-opening our churches for the celebration of the sacraments, private 
prayer, adoration and Mass. As I share the Plan with you, both by way of an Executive Summary and the full Plan, I 
want to assure you of my prayers for you and your family’s personal, material and spiritual wellbeing. I also 
express my appreciation to the many people on the archdiocesan staff and in the Office of the Governor for the 
many hours they have given to designing and fine tuning this agreement. Again, I call on all Catholics to seize this 
moment to exercise faith-filled citizenship in a way that reflects our deep regard for life, our calling as disciples of 
Jesus and our love of country. 
 
Sincerely yours in Christ, 
Cardinal Blase J. Cupich 

READ THE EXECUTIVE SUMMARY AND FULL PLAN HERE

https://www.archchicago.org/coronavirus/reopening
https://www.archchicago.org/coronavirus/reopening
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Sixth Sunday of Easter

Praised be the Lord Jesus Christ!                                        

Dear parishioners of Saint Priscilla, 

Recently, when there was a problem with COVID-19, parish employees tried to contact all members of our parish and ask 

how you are experiencing this unique time of isolation, to pass Easter wishes and inform you about the possibilities of 

attending online Masses and devotions streamed live from our church. It turned out that in many cases, the phone 

numbers are disconnected and it is not possible to contact you. That is why we have a request to update the numbers of 

active phones, especially mobile phones. It will help us pass information much more easily to each family, if necessary. 

Many of you have computers and email addresses; this is the fastest way to communicate today, so please also provide an 

email address if you have one. This will help us to quickly send announcements and important messages from our parish. 

Thank you for your commitment, prayer and support. May The Blessed Virgin Mary, especially in this month of May, intercede for you, your family 

and our entire parish, and above all, pray with us to stop the pandemic so our life may return to full unity and peace. God Bless. 

Your Pastor, 

Fr. Matthias Galle 

Niech będzie pochwalony Jezus Chrystus!                                                              

Drodzy parafianie Świętej Pryscylli, 

W ostatnim czasie, gdy pojawił się problem z wirusem CORONA pracownicy z parafii starali się skontaktować ze wszystkimi członkami naszej parafii 

by zapytać, jak przeżywacie ten wyjątkowy czas izolacji, przekazać życzenia Wielkanocne i poinformować o możliwościach uczestnictwa w Mszach i 

nabożeństwach internetowych z naszego kościoła. Okazało się, że w wielu przypadkach numery telefonów są odłączone i nie ma możliwości 

skontaktowania się z wami. Dlatego mamy prośbę, aby uaktualnić numery czynnych telefonów, a szczególnie telefonów komórkowych, pomoże 

nam to w przekazywaniu informacji do każdej rodziny, jeśli będzie taka potrzeba. 

Wielu z was posiada adresy poczty komputerowej (email), jest to dzisiaj najszybszy sposób komunikowania się, dlatego prosimy również, aby podać 

emailowy adres, jeśli taki posiadacie. Pomoże nam to w szybkim przekazywaniu ogłoszeń i ważnych wiadomości z naszej parafii. 

Dziękujemy wszystkim za wasze zaangażowanie, modlitwę i wsparcie. Niech Matka Boża szczególnie w tym miesiącu, maju, wyprasza łaski dla was, 

waszych rodzin i całej naszej parafii, a przede wszystkim zatrzymanie pandemii i by nasze życie powróciło do pełnej jedności i pokoju. Szczęść Boże, 

Wasz Proboszcz 

Ks. Maciej Galle 

Please send this information with your weekly collection or drop it in our mailbox. / Prosimy dołączyć te informacje do tygodniowej kolekty, 
lub wrzucić do naszej skrzynki pocztowej.
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Happy Priesthood Anniversary to Fr. Matthias & Fr. Daniel!
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Marge Ackermann—Joe Bargi—Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Edward & Mary 
Czerwinski—Jan Drożdż—Anthony Felau—Theresa Gloms—George Gloms—
Philomena Greco—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew 
Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet 
Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna Karwowska-Rafało—Maureen Kearney—

Sharon Kroll—Helen Kumiega—Maria Lech—Peter Leyden—Eileen LoPiccolo—Mary Lund—Michael Manczko—
Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam 
Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—
Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Mari Temby—Rosemarie Wegner—Gina Swensen—Roger 
Vlasos—Ann Vincent—Beatrice Waltz—Jola Wolfe—Carla and Adam—Rich Youns—Barbara Youns 

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

May 10, 2020 

Regular Sunday Collection: $9,477.00 
Easter Offering:   $135.00 
Catholic Charities:  $325.00 
Capital Improvements:  $1,080.00 
Online Giving:   $560.00 
Total Collections:  $11,577.00 

Thank you for your generosity  
and supporting our parish!
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